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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2020/621 AL COMISIEI 

din 18 februarie 2020 

de modificare a anexelor I și V la Regulamentul (UE) 2019/125 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind comerțul cu anumite bunuri care ar putea fi utilizate pentru a aplica pedeapsa 

capitală, tortura și alte pedepse sau tratamente cu cruzime, inumane sau degradante 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2019/125 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 ianuarie 2019 privind 
comerțul cu anumite bunuri care ar putea fi utilizate pentru a aplica pedeapsa capitală, tortura și alte pedepse sau 
tratamente cu cruzime, inumane sau degradante (1), în special articolul 24 primul paragraf, 

întrucât: 

(1) Autoritățile competente din statele membre sunt enumerate în anexa I la Regulamentul (UE) 2019/125. Belgia, 
Irlanda, Franța, Croația, Italia, Ungaria, Țările de Jos, Austria, Polonia, România, Slovacia și Regatul Unit au informat 
Comisia că rubricile referitoare la autoritățile lor competente ar trebui modificate. Adresa pentru notificarea 
Comisiei ar trebui să fie, de asemenea, modificată. 

(2) În conformitate cu articolele 16 și 19 din Regulamentul (UE) 2019/125, pentru exportul de bunuri care ar putea fi 
utilizate pentru a aplica pedeapsa capitală și pentru serviciile de intermediere sau asistența tehnică legate de astfel de 
bunuri, care sunt enumerate în anexa IV la regulamentul menționat, este necesară o autorizație. 

(3) Exporturile către țările care au abolit pedeapsa capitală pentru toate infracțiunile și au confirmat abolirea prin 
intermediul unui angajament internațional (2) beneficiază de autorizația generală de export a Uniunii, prevăzută în 
anexa V la Regulamentul (UE) 2019/125, în cazul în care îndeplinesc condițiile și cerințele pentru utilizarea acestei 
autorizații. Țările relevante sunt enumerate în partea a II-a din anexa V. 

(4) În ceea ce privește țările care nu sunt membre ale Consiliului Europei, listă prevăzută în partea a II-a din anexa V la 
Regulamentul (UE) 2019/125 cuprinde țările care nu numai că au abolit pedeapsa capitală pentru toate 
infracțiunile, ci au și ratificat, fără rezerve, Al doilea protocol facultativ la Pactul internațional cu privire la drepturile 
civile și politice (3). 

(5) În urma ratificării fără rezerve a protocolului, Gambia și Madagascar îndeplinesc condițiile pentru a fi incluse în lista 
prevăzută în anexa V la Regulamentul (UE) 2019/125. 

(6) În ceea ce privește mențiunea „fosta Republică iugoslavă a Macedoniei”, la 15 februarie 2019, Uniunii Europene i s-a 
notificat în mod oficial intrarea în vigoare a Acordului de la Prespa (4), care stabilește că numele complet al țării este 
„Republica Macedonia de Nord” și că numele scurt al țării este „Macedonia de Nord” [articolul 1 alineatul (3) litera 
(a)]. Este oportun ca această schimbare de nume să fie reflectată și ca mențiunea respectivă să fie mutată în locul 
corespunzător din listă. 

(1) JO L 30, 31.1.2019, p. 1. 
(2) A se vedea articolul 20 alineatul (1) și considerentul 33 din Regulamentul (UE) 2019/125. 
(3) Al doilea protocol facultativ la Pactul internațional cu privire la drepturile civile și politice, vizând abolirea pedepsei cu moartea. Text 

adoptat prin Rezoluția 44/1281 din 15 decembrie 1989 a Adunării Generale a Organizației Națiunilor Unite. 
(4) Acordul final privind soluționarea diferendelor, astfel cum sunt descrise în Rezoluțiile 817 (1993) și 845 (1993) ale Consiliului de 

Securitate al Organizației Națiunilor Unite, încetarea Acordului interimar din 1995 și stabilirea unui parteneriat strategic între părți. 

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 7.5.2020                                                                                                                                            L 144/1   



(7) Prin urmare, anexele I și V la Regulamentul (UE) 2019/125 ar trebui modificate în mod corespunzător, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexele I și V la Regulamentul (UE) 2019/125 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 18 februarie 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     
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ANEXĂ 

Anexele I și V la Regulamentul (UE) 2019/125 se modifică după cum urmează: 

1. În anexa I, secțiunea A se modifică după cum urmează: 

(a) mențiunea referitoare la Belgia se înlocuiește cu următorul text: 

„Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie 
Algemene Directie Economische Analyses en Internationale Economie 
Dienst Vergunningen 
Vooruitgangstraat 50 
1210 Brussel 
BELGIË 

Service public fédéral économie, PME, classes moyennes et énergie 
Direction générale des analyses économiques et de l’économie nationale 
Service licences 
Rue du Progrès 50 
1210 Bruxelles 
BELGIQUE 

Tel. +32 22776512 

E-mail: vincent.wuyts@economie.fgov.be”; 

(b) mențiunea referitoare la Irlanda se înlocuiește cu următorul text: 

„Ceadúnú agus Rialú Trádála 
An Rionn Gnó, Fiontar agus Nuálaíochta 
Ionad Phort an Iarla 
Sráid Haiste Íochtarach 
Baile Átha Cliath 2 
D02 PW01 
ÉIRE 
Tel. +353 16312121 
E-mail: exportcontrol@dbei.gov.ie 

Trade Licensing and Control 
Department of Business, Enterprise and Innovation 
Earlsfort Centre 
Lower Hatch Street 
Dublin 2 
D02 PW01 
IRELAND 
Tel. +353 16312121 
E-mail: exportcontrol@dbei.gov.ie”; 

(c) mențiunea referitoare la Franța se înlocuiește cu următorul text: 

„Service des biens à double usage (SBDU) 
67, rue Barbès – BP 8000 
194201 IVRY-SUR-SEINE Cedex 
FRANCE 
Tel. +33 179843419 
E-mail: doublusage@finances.gouv.fr”; 

(d) mențiunea referitoare la Croația se înlocuiește cu următorul text: 

„Ministarstvo vanjskih i europskih poslova 
Uprava za gospodarske poslove i razvojnu suradnju 
Služba za izvoznu kontrolu 
Trg Nikole Šubića Zrinskog 7-8 
10000 Zagreb 
HRVATSKA 
Tel. +385 14598135 (137) 
Fax + 385 16474553 
Adresa e-pošte: kontrola.izvoza@mvep.hr”; 
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(e) mențiunea referitoare la Italia se înlocuiește cu următorul text: 

„Divisione Materiali a duplice uso 
Autorità nazionale – Unità per le autorizzazioni dei materiali di armamento (UAMA) 
Ministero degli affari esteri e della cooperazione internazionale 
Viale Boston, 25-00144 Roma 
ITALIA 
Tel. +39 0659932439 
Fax +39 0659647506 
E-mail: uama.dualuse@cert.esteri.it”; 

(f) mențiunea referitoare la Ungaria se înlocuiește cu următorul text: 

„Budapest Főváros Kormányhivatala 
Kereskedelmi, Haditechnikai, Exportellenőrzési és Nemesfémhitelesítési Főosztálya 
Németvölgyi út 37–39. 
H-1124 Budapest 
MAGYARORSZÁG 
Tel. +36 14585599 
Fax +36 14585885 
E-mail: armstrade@bfkh.gov.hu”; 

(g) mențiunea referitoare la Țările de Jos se înlocuiește cu următorul text: 

„Ministerie van Buitenlandse Zaken 
Directoraat-Generaal Buitenlandse Economische Betrekkingen 
Directie Internationale Marktordening en Handelspolitiek 
Rijnstraat 8 
Postbus 20061 
2500 EB Den Haag 
NEDERLAND 
Tel. +31 703485954”; 

(h) mențiunea referitoare la Austria se înlocuiește cu următorul text: 

„Bundesministerium für Digitalisierung und Wirtschaftsstandort 
Abteilung ‘Außenwirtschaftskontrollen’ III/2 
Stubenring 1 
A-1010 Wien 
ÖSTERREICH 
Tel. +43 171100802067 
Fax +43 171100808386 
E-mail: aussenwirtschaftskontrollen@bmdw.gv.at”; 

(i) mențiunea referitoare la Polonia se înlocuiește cu următorul text: 

„minister właściwy do spraw gospodarki 
Ministerstwo Rozwoju 
Departament Obrotu Towarami Wrażliwymi i Bezpieczeństwa Technicznego 
Plac Trzech Krzyży 3/5 
00-507 Warszawa 
POLSKA 
Tel. +48 224119665 
Fax +48 224119140 
E-mail: SekretariatDOT@mr.gov.pl”; 

(j) mențiunea referitoare la România se înlocuiește cu următorul text: 

„Ministerul Economiei, Energiei și Mediului de Afaceri 
Direcția Politici Comerciale 
Calea Victoriei nr. 152 
București, sector 1 
Cod poștal 010096 
ROMÂNIA 
Tel. +40 214010596, +40 214010523 
E-mail: dgre@dce.gov.ro, miruna.popescu@dce.gov.ro”; 
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(k) mențiunea referitoare la Slovacia se înlocuiește cu următorul text: 

„Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
Odbor výkonu obchodných opatrení 
Mlynské nivy 44/a 
827 15 Bratislava 
SLOVENSKO 
Tel. +421 248542172 
Fax +421 243423915 
E-mail: patricia.monosiova@mhsr.sk”; 

(l) mențiunea referitoare la Regatul Unit se înlocuiește cu următorul text: 

„Importul mărfurilor enumerate în anexa II: 

Department for International Trade (DIT) 

Import Licensing Branch (ILB) 

E-mail: enquiries.ilb@trade.gov.uk 

Exportul mărfurilor și furnizarea de asistență în legătură cu mărfurile enumerate în anexele II, III și IV: 

Department for International Trade 
Export Control Joint Unit 
3 Whitehall Place 
London 
SW1A 2AW 
UNITED KINGDOM 
Tel. +44 2072154594 
E-mail: eco.help@trade.gov.uk”. 

2. În anexa I, secțiunea B se înlocuiește cu următorul text: 

„B. Adresa pentru notificarea Comisiei Europene 

European Commission 
Service for Foreign Policy Instruments 
EEAS 02/290 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIUM 
E-mail: FPI-ANTI-TORTURE@ec.europa.eu”. 

3. În anexa V, lista din partea a II-a, „Destinații”, se modifică după cum urmează: 

(a) mențiunea „fosta Republică iugoslavă a Macedoniei” se elimină; 

(b) după mențiunea „Gabon” se introduce mențiunea „Gambia”; 

(c) după mențiunea „Liechtenstein” se introduce mențiunea „Macedonia de Nord”; 

(d) după mențiunea „Macedonia de Nord”, se introduce mențiunea „Madagascar”.   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/622 AL COMISIEI 

din 29 aprilie 2020 

privind clasificarea anumitor mărfuri în Nomenclatura combinată 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 952/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 octombrie 2013 de 
stabilire a Codului vamal al Uniunii (1), în special articolul 57 alineatul (4) și articolul 58 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Pentru a asigura aplicarea uniformă a Nomenclaturii combinate anexate la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al 
Consiliului (2), este necesar să se adopte măsuri privind clasificarea mărfurilor menționate în anexa la prezentul 
regulament. 

(2) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 stabilește regulile generale pentru interpretarea Nomenclaturii combinate. Aceste 
reguli se aplică, de asemenea, oricăror alte nomenclaturi bazate integral sau parțial pe aceasta sau care îi adaugă 
acesteia subdiviziuni suplimentare și care sunt stabilite prin dispoziții specifice ale Uniunii, în vederea aplicării de 
măsuri tarifare sau de altă natură privind comerțul cu mărfuri. 

(3) În temeiul acestor reguli generale, mărfurile descrise în coloana 1 a tabelului din anexă trebuie clasificate la codul NC 
indicat în coloana 2, pe baza motivelor care figurează în coloana 3 a tabelului menționat. 

(4) Este necesar să se prevadă posibilitatea invocării în continuare de către titular, pentru o anumită perioadă de timp, în 
conformitate cu articolul 34 alineatul (9) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, a informațiilor tarifare obligatorii 
care sunt emise în legătură cu mărfurile vizate de prezentul regulament, dar care nu sunt conforme cu acesta. 
Perioada respectivă trebuie să fie de trei luni. 

(5) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului Codului vamal, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Mărfurile descrise în coloana 1 a tabelului din anexă se clasifică în Nomenclatura combinată la codul NC indicat în coloana 
2 a tabelului menționat. 

Articolul 2 

Informațiile tarifare obligatorii care nu sunt conforme cu prezentul regulament pot fi în continuare invocate, în 
conformitate cu articolul 34 alineatul (9) din Regulamentul (UE) nr. 952/2013, timp de trei luni de la data intrării în 
vigoare a prezentului regulament. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(1) JO L 269, 10.10.2013, p. 1. 
(2) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun 

(JO L 256, 7.9.1987, p. 1). 
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 29 aprilie 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Stephen QUEST 

Director general 
Direcția Generală Impozitare și Uniune Vamală     
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ANEXĂ 

Descrierea mărfurilor Clasificare (Cod NC) Motive 

(1) (2) (3) 

Un panou frontal dreptunghiular al unui aparat de 
radio auto, cunoscut sub denumirea de „panou de 
control”, conținând mai multe butoane de activare 
a diferitelor funcții radio. Acest panou este fabricat 
din materiale plastice și prezintă pe butoane/între­
rupătoare inscripții gravate prin proiecție laser. 

Articolul este prezentat fără componente electrice 
sau electronice. 

A se vedea imaginile  (*). 

8529 90 92 Clasificarea se stabilește pe baza regulilor gene­
rale 1 și 6 de interpretare a Nomenclaturii com­
binate, a notei 2 litera (b) la secțiunea XVI, pre­
cum și pe baza textului codurilor NC 8529, 
8529 90 și 8529 90 92. 

Articolul joacă un rol direct în utilizarea apara­
tului de radio auto. El constituie o componentă 
esențială pentru funcționarea acestuia, permi­
țând activarea punctelor de contact și, prin ur­
mare, accesarea diverselor funcții radio. Structu­
ra și modul său de funcționare prevalează asupra 
oricărei alte utilizări în afara celei de componen­
tă a unui aparat de radio auto. (A se vedea hotă­
rârea Curții din 15 februarie 2007, RUMA 
GmbH/Oberfinanzdirektion Nürnberg,  
C-183/06, ECLI:EU:C:2007:110). În consecință, 
este considerat parte a aparatului de radio. Prin 
urmare, articolul trebuie clasificat la poziția 
8529 ca alte părți ale aparatelor de la poziția 
8527. 

Clasificarea la codul NC 8529 90 49 este exclu­
să, deoarece articolul nu este o „cutie sau carca­
să” în sensul poziției 8529, ci doar panoul fron­
tal al unui aparat de radio auto (a se vedea, de 
asemenea, notele explicative la Nomenclatura 
combinată aferente subpozițiilor 8529 90 41 
și 8529 90 49, al treilea paragraf). 

Prin urmare, articolul trebuie clasificat la codul 
NC 8529 90 92 ca alte părți ale aparatelor de la 
poziția 8527. 

(*) Imaginile au un caracter pur informativ.   
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Imagini   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/623 AL COMISIEI 

din 30 aprilie 2020 

de aprobare a unei modificări a caietului de sarcini al unei indicații geografice de băutură spirtoasă 
înregistrate 

[Ratafia de Champagne] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2019/787 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 aprilie 2019 privind 
definirea, descrierea, prezentarea și etichetarea băuturilor spirtoase, utilizarea denumirilor băuturilor spirtoase în 
prezentarea și etichetarea altor produse alimentare, protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase, utilizarea 
alcoolului etilic și a distilatelor de origine agricolă în băuturile alcoolice, și de abrogare a Regulamentului (CE) 
nr. 110/2008 (1), în special articolul 30 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 21 coroborat cu articolul 17 alineatul (5) din Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al 
Parlamentului European și al Consiliului (2), Comisia a examinat cererea Franței din 5 iulie 2018 de aprobare a unei 
modificări a fișei tehnice referitoare la indicația geografică „Ratafia de Champagne”, protejată în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 110/2008. Această cerere include o modificare a denumirii „Ratafia de Champagne” în 
„Ratafia champenois”. 

(2) Regulamentul (UE) 2019/787, care înlocuiește Regulamentul (CE) nr. 110/2008, a intrat în vigoare la 25 mai 2019. 
În conformitate cu articolul 49 alineatul (1) din regulamentul respectiv, capitolul III din Regulamentul (CE) 
nr. 110/2008, referitor la indicațiile geografice, se abrogă de la 8 iunie 2019. În temeiul articolului 22 alineatul (2) 
din Regulamentul (UE) 2019/787, fișele tehnice transmise înainte de 8 iunie 2019 în contextul oricărei cereri în 
temeiul Regulamentului (CE) nr. 110/2008 sunt considerate caiete de sarcini. 

(3) Întrucât s-a concluzionat că cererea este conformă cu Regulamentul (CE) nr. 110/2008, Comisia a publicat cererea 
de modificare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (3), în temeiul articolului 17 alineatul (6) din regulamentul 
respectiv și în conformitate cu articolul 50 alineatul (4) primul paragraf din Regulamentul (UE) 2019/787. 

(4) Întrucât Comisiei nu i-a fost notificat niciun act de opoziție în conformitate cu articolul 27 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2019/787, modificarea caietului de sarcini trebuie să fie aprobată în temeiul articolului 30 
alineatul (2) din regulamentul respectiv, aplicabil mutatis mutandis modificărilor caietului de sarcini, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificarea caietului de sarcini privind denumirea „Ratafia de Champagne”, publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

(1) JO L 130, 17.5.2019, p. 1. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 ianuarie 2008 privind definirea, desemnarea, 

prezentarea, etichetarea și protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase și de abrogare a Regulamentului (CEE) nr. 1576/89 
al Consiliului (JO L 39, 13.2.2008, p. 16). 

(3) JO C 431, 23.12.2019, p. 31. 
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Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 30 aprilie 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/624 AL COMISIEI 

din 30 aprilie 2020 

de înregistrare a unei denumiri în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor 
geografice protejate [Cappero delle Isole Eolie (DOP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 50 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, cererea de înregistrare a 
denumirii „Cappero delle Isole Eolie”, depusă de Italia, a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene (2). 

(2) Comisia a primit un act de opoziție care include o declarație de opoziție motivată din partea comunelor Malfa, Leni 
și Santa Maria Salina, actul fiind motivat în temeiul articolului 51 alineatele (1) și (2) din Regulamentul (UE) 
nr. 1151/2012, și l-a considerat inadmisibil. În conformitate cu articolul 49 alineatul (3) primul paragraf coroborat 
cu articolul 51 din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, persoanele fizice sau juridice care au un interes legitim și care 
sunt stabilite sau își au reședința în statul membru în care a fost depusă cererea pot prezenta un act de opoziție doar 
în cadrul procedurii naționale de opoziție. 

(3) Denumirea „Cappero delle Isole Eolie” trebuie, prin urmare, înregistrată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se înregistrează denumirea „Cappero delle Isole Eolie” (DOP). 

Denumirea menționată la primul paragraf identifică un produs din clasa 1.6. Fructe, legume și cereale, proaspete sau 
prelucrate, din anexa XI la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei (3). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 30 aprilie 2020.  

Pentru Comisie, 
Pentru Președinte, 

Janusz WOJCIECHOWSKI 

Membru al Comisiei     

(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) JO C 402, 28.11.2019, p. 26. 
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei din 13 iunie 2014 de stabilire a normelor de aplicare a 

Regulamentului (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind sistemele din domeniul calității produselor 
agricole și alimentare (JO L 179, 19.6.2014, p. 36). 
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2020/625 AL COMISIEI 

din 6 mai 2020 

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/1793 al Comisiei privind 
intensificarea temporară a controalelor oficiale și măsurile de urgență care reglementează intrarea în 
Uniune a anumitor bunuri din anumite țări terțe, de punere în aplicare a Regulamentelor (UE) 
2017/625 și (CE) nr. 178/2002 ale Parlamentului European și ale Consiliului și de abrogare a 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/943 al Comisiei și a Deciziei de punere în aplicare 

2014/88/UE a Comisiei 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de 
stabilire a principiilor și a cerințelor generale ale legislației alimentare, de instituire a Autorității Europene pentru Siguranța 
Alimentară și de stabilire a procedurilor în domeniul siguranței produselor alimentare (1), în special articolul 53 alineatul (1) 
litera (b) punctele (i) și (ii), 

având în vedere Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 martie 2017 privind 
controalele oficiale și alte activități oficiale efectuate pentru a asigura aplicarea legislației privind alimentele și furajele, a 
normelor privind sănătatea și bunăstarea animalelor, sănătatea plantelor și produsele de protecție a plantelor, de 
modificare a Regulamentelor (CE) nr. 999/2001, (CE) nr. 396/2005, (CE) nr. 1069/2009, (CE) nr. 1107/2009, (UE) 
nr. 1151/2012, (UE) nr. 652/2014, (UE) 2016/429 și (UE) 2016/2031 ale Parlamentului European și ale Consiliului, a 
Regulamentelor (CE) nr. 1/2005 și (CE) nr. 1099/2009 ale Consiliului și a Directivelor 98/58/CE, 1999/74/CE, 
2007/43/CE, 2008/119/CE și 2008/120/CE ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 854/2004 și (CE) 
nr. 882/2004 ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a Directivelor 89/608/CEE, 89/662/CEE, 
90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 96/93/CE și 97/78/CE ale Consiliului și a Deciziei 92/438/CEE a Consiliului 
(Regulamentul privind controalele oficiale) (2), în special articolul 47 alineatul (2) primul paragraf litera (b) și articolul 54 
alineatul (4) primul paragraf literele (a) și (b), 

întrucât: 

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 al Comisiei (3) stabilește norme privind intensificarea 
temporară a controalelor oficiale la intrarea în Uniune a anumitor produse alimentare și de hrană pentru animale de 
origine neanimală provenind din anumite țări terțe enumerate în anexa I la regulamentul respectiv, precum și 
condițiile speciale care reglementează intrarea în Uniune a anumitor produse alimentare și de hrană pentru animale 
provenind din anumite țări terțe enumerate în anexa II la regulamentul respectiv, din cauza riscului de contaminare 
cu aflatoxine, cu reziduuri de pesticide, cu pentaclorfenol și cu dioxine și a riscului de contaminare microbiologică. 

(2) Anumite categorii de transporturi de produse alimentare și de hrană pentru animale sunt excluse din domeniul de 
aplicare al Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/1793, cu condiția ca greutatea lor brută să nu 
depășească 30 kg. Întrucât pericolele se referă la produsele în sine și nu la containerele sau ambalajele lor imediate, 
această limită de greutate trebuie să se refere numai la produsele în sine. Prin urmare, este necesar să se modifice 
articolul 1 alineatul (3) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 pentru a înlocui trimiterea la 
greutatea brută cu o trimitere la greutatea netă. 

(3) Articolul 12 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 prevede că listele stabilite în anexele I și II 
trebuie să fie revizuite periodic, fără a depăși o perioadă de șase luni, pentru a ține seama de noile informații 
referitoare la riscuri și neconformități. 

(1) JO L 31, 1.2.2002, p. 1. 
(2) JO L 95, 7.4.2017, p. 1. 
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 al Comisiei din 22 octombrie 2019 privind intensificarea temporară a 

controalelor oficiale și măsurile de urgență care reglementează intrarea în Uniune a anumitor bunuri din anumite țări terțe, de punere 
în aplicare a Regulamentelor (UE) 2017/625 și (CE) nr. 178/2002 ale Parlamentului European și ale Consiliului și de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 669/2009, (UE) nr. 884/2014, (UE) 2015/175, (UE) 2017/186 și (UE) 2018/1660 ale Comisiei (JO L 277, 
29.10.2019, p. 89). 
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(4) Apariția și relevanța incidentelor alimentare recente notificate prin Sistemul de alertă rapidă pentru alimente și furaje 
(RASFF), astfel cum a fost instituit prin Regulamentul (CE) nr. 178/2002, a informațiilor privind controalele oficiale 
efectuate de statele membre privind produsele alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală, precum și 
a rapoartelor bianuale privind transporturile de produse alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală 
prezentate Comisiei de către statele membre în 2019, în conformitate cu articolul 15 din Regulamentul (CE) 
nr. 669/2009 al Comisiei (4), indică faptul că listele stabilite în anexele I și II la Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2019/1793 trebuie să fie modificate. 

(5) În special, în cazul transporturilor de portocale, mandarine, clementine, wilkings și hibrizi similari de citrice din 
Turcia, datele rezultate din notificările primite prin RASFF și informațiile privind controalele oficiale efectuate de 
statele membre indică apariția unor noi riscuri pentru sănătatea umană ca urmare a posibilei contaminări cu 
reziduuri de pesticide, ceea ce impune intensificarea controalelor oficiale. În plus, în cazul amestecurilor de 
condimente din Pakistan, datele rezultate din notificările primite prin RASFF și informațiile privind controalele 
oficiale efectuate de statele membre indică apariția unor noi riscuri pentru sănătatea umană ca urmare a posibilei 
contaminări cu aflatoxine, ceea ce impune intensificarea controalelor oficiale. Prin urmare, rubricile referitoare la 
aceste transporturi trebuie să fie incluse în anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793. 

(6) Având în vedere frecvența ridicată a nerespectării cerințelor relevante prevăzute în legislația Uniunii, detectată în 
cursul controalelor oficiale efectuate de statele membre în conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 669/2009 în 
primul semestru al anului 2019, este oportun să se mărească frecvența controalelor de identitate și fizice care 
urmează să fie efectuate pentru fasolea din Kenya și strugurii uscați și rodiile din Turcia. Prin urmare, rubricile 
referitoare la aceste transporturi din anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 trebuie să fie 
modificate în consecință. 

(7) Semințele de susan din Sudan și din Uganda fac deja obiectul unei intensificări a controalelor oficiale menite să 
detecteze prezența Salmonella începând cu lunile iulie și, respectiv, ianuarie 2017. Controalele oficiale efectuate de 
statele membre asupra acestor produse alimentare indică o creștere a ratei de neconformitate de la intensificarea 
controalelor oficiale. Aceste rezultate dovedesc că intrarea respectivelor produse alimentare în Uniune constituie un 
risc grav pentru sănătatea umană. 

(8) Prin urmare, pentru a proteja sănătatea umană în Uniune, este necesar, pe lângă intensificarea controalelor oficiale, 
să se prevadă condiții speciale în ceea ce privește semințele de susan din Sudan și din Uganda. În special, toate 
transporturile de semințe de susan din Sudan și din Uganda trebuie să fie însoțite de un certificat oficial care să 
ateste că toate rezultatele eșantionării și ale analizelor indică absența Salmonella în 25 g. Rezultatele eșantionării și 
ale analizelor trebuie să fie anexate la certificatul respectiv. Prin urmare, rubricile referitoare la semințele de susan 
din Sudan și din Uganda trebuie să fie eliminate din anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 
și incluse în anexa II la regulamentul respectiv. 

(9) În plus, ardeii din specia Capsicum (alții decât ardeii dulci) din India și din Pakistan fac deja, din ianuarie 2018, 
obiectul unei intensificări a controalelor oficiale pentru a detecta prezența reziduurilor de pesticide. Această 
frecvență a fost crescută deja, în ianuarie 2019, de la 10 % la 20 % din cauza unui grad ridicat de neconformitate cu 
cerințele relevante prevăzute în legislația Uniunii. Controalele oficiale efectuate de statele membre asupra acestor 
produse alimentare indică o rată de neconformitate ridicată și persistentă în cazul ardeilor din specia Capsicum (alții 
decât ardeii dulci) din India și o creștere a ratei de neconformitate în cazul ardeilor din specia Capsicum (alții decât 
ardeii dulci) din Pakistan de la intensificarea controalelor oficiale. De la intensificarea controalelor oficiale au fost 
transmise mai multe notificări RASFF în ceea ce privește ambele produse. Aceste rezultate dovedesc că intrarea 
respectivelor produse alimentare în Uniune constituie un risc grav pentru sănătatea umană. 

(10) Prin urmare, pentru a proteja sănătatea umană în Uniune, este necesar, pe lângă intensificarea controalelor oficiale, 
să se prevadă condiții speciale în ceea ce privește ardeii din specia Capsicum (alții decât ardeii dulci) din India și din 
Pakistan. În special, toate transporturile de ardei (alții decât ardeii dulci) din India și din Pakistan trebuie să fie 
însoțite de un certificat oficial care să ateste că produsele au făcut obiectul unor eșantionări și al unor analize 
privind reziduurile de pesticide și că toate rezultatele arată că nu au fost depășite limitele maxime aplicabile 
reziduurilor de pesticide. Rezultatele eșantionărilor și ale analizelor trebuie să fie anexate la certificatul respectiv. 
Prin urmare, rubricile referitoare la ardeii din specia Capsicum (alții decât ardeii dulci) din India și din Pakistan 
trebuie să fie eliminate din anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 și incluse în anexa II la 
regulamentul respectiv. 

(4) Regulamentul (CE) nr. 669/2009 al Comisiei din 24 iulie 2009 de punere în aplicare a Regulamentului (CE) nr. 882/2004 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește controalele oficiale consolidate efectuate asupra importurilor de anumite 
produse de hrană pentru animale și alimentare de origine neanimală și de modificare a Deciziei 2006/504/CE (JO L 194, 25.7.2009, 
p. 11). 
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(11) În cazul frunzelor de curry din India, a scăzut frecvența cazurilor de neconformitate cu cerințele relevante prevăzute 
în legislația Uniunii, constatată în cursul controalelor oficiale efectuate de statele membre. Prin urmare, este necesar 
să se elimine rubrica referitoare la frunzele de curry din India din anexa II la Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2019/1793 și să se includă în anexa I la regulamentul respectiv. Având în vedere că cerințele referitoare la 
certificarea oficială și la eșantionarea și analiza prezenței reziduurilor de pesticide în țara terță vor fi oprite pentru 
acest produs, este necesar să se mărească frecvența controalelor de identitate și fizice efectuate asupra acestuia. 

(12) În ceea ce privește zmeura din Serbia, caisele uscate și caisele, altfel preparate sau conservate din Turcia și lămâile din 
Turcia, informațiile disponibile indică un grad general satisfăcător de conformitate cu cerințele de siguranță relevante 
prevăzute în legislația Uniunii, astfel încât intensificarea controalelor oficiale nu se mai justifică pentru aceste 
produse. Prin urmare, rubricile referitoare la aceste produse din anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2019/1793 trebuie să fie eliminate. 

(13) Codul din Nomenclatura combinată indicat pentru semințele de susan în anexele I și II la Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2019/1793 include semințele de susan crude și prelucrate. Din perspectiva gestionării riscurilor, este 
oportun ca atât semințele de susan crude, cât și cele prelucrate să fie incluse în anexele I și II la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2019/1793, deoarece, în special în cazul țărilor de origine menționate în anexele I și II la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793, semințele de susan crude sau prelucrate prezintă aceleași 
riscuri. Prin urmare, toate descrierile produselor referitoare la semințele de susan din anexele I și II la Regulamentul 
de punere în aplicare (UE) 2019/1793 trebuie să fie modificate pentru a include atât semințele de susan crude, cât și 
pe cele prelucrate. În plus, pentru o mai bună aliniere cu descrierea produsului prevăzută pentru acest cod din 
Nomenclatura combinată în Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului (5), aceste produse trebuie să fie 
menționate în anexele I și II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 doar ca „Semințe de susan”, și 
nu ca „Semințe de susan (semințe de Sesamum)”. 

(14) Făina de arahide prezintă același risc ca și formele acestui produs alimentar și de hrană pentru animale enumerate în 
prezent în anexele I și II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793. Prin urmare, toate rubricile 
referitoare la arahide din anexele I și II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 trebuie să fie 
modificate pentru a include făina de arahide. 

(15) În mod similar, turtele și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau aglomerate sub formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide prezintă același risc ca și formele acestui produs enumerate în prezent în anexele I și II 
la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793. Anumite rubrici referitoare la arahide din anexa I la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 nu includ arahidele sub forma menționată anterior. Prin 
urmare, este oportun să se modifice toate rubricile referitoare la arahide din anexa I la Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2019/1793 pentru a include turtele și alte reziduuri solide, chiar măcinate sau aglomerate sub formă 
de pelete, rezultate din extracția uleiului de arahide. 

(16) Codurile din Nomenclatura combinată indicate pentru ardeii din specia Capsicum (dulci sau alții decât ardeii dulci) 
din Sri Lanka și, respectiv, din India și pentru caise, altfel preparate sau conservate din Uzbekistan trebuie să fie 
modificate în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 pentru a se asigura coerența cu descrierea 
acestor produse din anexele I și II la regulamentul respectiv. 

(17) Pentru a se asigura consecvența și claritatea, este oportun să se înlocuiască în întregime anexele I și II la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793. 

(18) Decizia de punere în aplicare 2014/88/UE a Comisiei (6) interzice importul în Uniune de produse alimentare care 
conțin sau constau în frunze de betel originare sau expediate din Bangladesh. Decizia a fost adoptată ca urmare a 
unui număr mare de notificări emise în RASFF din cauza prezenței unei game largi de tulpini de Salmonella, inclusiv 
Salmonella Typhimurium, descoperite în produsele alimentare care conțin sau constau în frunze de betel („Piper betle”, 
cunoscute în general sub denumirea de „frunze de paan” sau „betel quid”) din Bangladesh. 

(19) Bangladeshul nu a prezentat un plan de acțiune satisfăcător. Prin urmare, nu se poate concluziona că garanțiile 
furnizate de Bangladesh sunt suficiente pentru a face față riscurilor grave pentru sănătatea umană identificate 
anterior. În consecință, măsurile de urgență stabilite prin Decizia de punere în aplicare 2014/88/UE trebuie să 
rămână în vigoare. 

(5) Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al Consiliului din 23 iulie 1987 privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful vamal comun (JO 
L 256, 7.9.1987, p. 1). 

(6) Decizia de punere în aplicare 2014/88/UE a Comisiei din 13 februarie 2014 de suspendare temporară a importurilor din Bangladesh 
de produse alimentare care conțin sau constau în frunze de betel („Piper betle”) (JO L 45, 15.2.2014, p. 34). 

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 7.5.2020                                                                                                                                          L 144/15   



(20) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/943 al Comisiei (7) suspendă importul în Uniune de fasole uscată 
încadrată la codurile NC 0713 39 00, 0713 35 00 și 0713 90 00 și originară din Nigeria, din cauza prezenței 
continue a substanței diclorvos. Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1256 al Comisiei (8) a amânat data 
aplicării Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2015/943 până la 30 iunie 2022, pentru a permite Nigeriei să 
pună în aplicare măsurile adecvate de gestionare a riscurilor și să furnizeze garanțiile necesare. 

(21) Normele stabilite în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793, în Decizia de punere în aplicare 
2014/88/UE și în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/943 sunt legate în fond, întrucât toate privesc 
impunerea de măsuri suplimentare care reglementează intrarea în Uniune a anumitor produse alimentare și de 
hrană pentru animale din anumite țări terțe, din cauza unui risc identificat, și care se aplică în funcție de gravitatea 
riscului. Prin urmare, este oportun să se faciliteze aplicarea corectă și cuprinzătoare a normelor relevante prin 
stabilirea într-un act unic a dispozițiilor privind intensificarea temporară a controalelor oficiale efectuate pentru 
anumite produse alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală și respectivele măsuri de urgență. Prin 
urmare, Decizia de punere în aplicare 2014/88/UE și Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/943 trebuie să 
fie abrogate și dispozițiile lor trebuie să fie transferate în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793, care 
trebuie modificat în consecință. 

(22) Din motive de securitate juridică, este oportun să se prevadă că statele membre pot autoriza intrarea în Uniune a 
transporturilor de semințe de susan din Sudan și din Uganda și de ardei din specia Capsicum (alții decât ardeii dulci) 
din India și din Pakistan, care nu sunt însoțite de un certificat oficial și de rezultatele eșantionării și ale analizelor, 
dacă ele au părăsit țara lor de origine sau țara de expediere, în cazul în care aceasta este diferită de țara de origine, 
înainte de data intrării în vigoare a prezentului regulament. 

(23) Prin urmare, Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 trebuie să fie modificat în consecință. 

(24) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Modificări aduse Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/1793 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 se modifică după cum urmează: 

1. Articolul 1 se modifică după cum urmează: 

(a) la alineatul (1), se introduce următoarea literă (ba): 

„(ba) suspendarea intrării în Uniune a produselor alimentare și de hrană pentru animale enumerate în anexa IIa;”; 

(b) alineatul (3) se înlocuiește cu următorul text: 

„(3) Prezentul regulament nu se aplică următoarelor categorii de transporturi de produse alimentare și de hrană 
pentru animale menționate la alineatul (1) literele (a) și (b), cu excepția cazului în care greutatea lor netă depășește 
30 kg: 

(a) transporturile de produse alimentare și de hrană pentru animale expediate drept eșantioane comerciale, 
eșantioane de laborator sau articole de prezentare pentru expoziții, care nu sunt destinate introducerii pe piață; 

(b) transporturile de produse alimentare și de hrană pentru animale care fac parte din bagajele personale ale 
pasagerilor și care sunt destinate consumului sau utilizării personale; 

(c) transporturile necomerciale de produse alimentare și de hrană pentru animale expediate către persoane fizice, 
care nu sunt destinate introducerii pe piață; 

(d) transporturile de produse alimentare și de hrană pentru animale destinate scopurilor științifice.” 

(7) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/943 al Comisiei din 18 iunie 2015 privind măsurile de urgență de suspendare a 
importurilor de fasole uscată provenind din Nigeria și de modificare a anexei I la Regulamentul (CE) nr. 669/2009 (JO L 154, 
19.6.2015, p. 8). 

(8) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1256 al Comisiei din 23 iulie 2019 de modificare a Regulamentului de punere în 
aplicare (UE) 2015/943 privind măsurile de urgență de suspendare a importurilor de fasole uscată provenind din Nigeria, în ceea ce 
privește prelungirea perioadei de aplicare (JO L 196, 24.7.2019, p. 3). 
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2. Titlul secțiunii 3 se înlocuiește cu următorul text: 

„CONDIȚII SPECIALE CARE REGLEMENTEAZĂ INTRAREA ÎN UNIUNE ȘI SUSPENDAREA INTRĂRII ÎN UNIUNE A 
ANUMITOR PRODUSE ALIMENTARE ȘI DE HRANĂ PENTRU ANIMALE DIN ANUMITE ȚĂRI TERȚE”. 

3. Se introduce următorul articol 11a: 

„Articolul 11a 

Suspendarea intrării în Uniune 

(1) Statele membre interzic intrarea în Uniune a produselor alimentare și de hrană pentru animale enumerate în 
anexa IIa. 

(2) Alineatul (1) se aplică produselor alimentare și de hrană pentru animale destinate introducerii pe piața Uniunii și 
produselor alimentare și de hrană pentru animale destinate utilizării private sau consumului privat în interiorul 
teritoriului vamal al Uniunii.” 

4. Anexele I și II se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

5. Se adaugă o anexă IIa în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Abrogări 

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2015/943 și Decizia de punere în aplicare 2014/88/UE se abrogă. 

(2) Trimiterile la actele abrogate se interpretează ca trimiteri la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793. 

Articolul 3 

Măsuri tranzitorii 

Transporturile de semințe de susan din Sudan și din Uganda și de ardei din specia Capsicum (alții decât ardeii dulci) din India 
și din Pakistan care au părăsit țara de origine sau țara de expediere, în cazul în care aceasta este diferită de țara de origine, 
înainte de data intrării în vigoare a prezentului regulament pot intra în Uniune fără a fi însoțite de certificatul oficial și de 
rezultatele eșantionării și ale analizelor prevăzute la articolele 10 și 11 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2019/1793. 

Articolul 4 

Intrare în vigoare 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 6 mai 2020.  

Pentru Comisie 
Președintele 

Ursula VON DER LEYEN     
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ANEXĂ 

1. Anexele I și II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 se modifică după cum urmează: 

1. Anexa I se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA I 

Produse alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală din anumite țări terțe care fac 
obiectul unei intensificări temporare a controalelor oficiale la posturile de inspecție la frontieră și la 

punctele de control 

Produse alimentare și de hrană 
pentru animalen (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și fizice 
(%) 

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Bolivia (BO) Aflatoxine 50 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Făină de arahide — ex 1208 90 00 20    

— Turte și alte reziduuri so­
lide, chiar măcinate sau 
aglomerate sub formă 
de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de 
arahide 

(Produse alimentare și de 
hrană pentru animale) 

— 2305 00 00     

— Piper negru (Piper) 
(Produse alimentare – ne­
zdrobite, nemăcinate) 

ex 0904 11 00 10 Brazilia (BR) Salmonella (2) 20 

Goji tibetan (goji chinezesc) 
(Lycium barbarum L.) 
(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
uscate) 

ex 0813 40 95; 10 China (CN) Reziduuri de 
pesticide  (3) (4) (5) 

20 

ex 0810 90 75 10 

Ardei dulci (Capsicum 
annuum) 
(Produse alimentare – zdro­
bite sau măcinate) 

ex 0904 22 00 11 China (CN) Salmonella (6) 20 

Ceai, chiar aromatizat 
(Produse alimentare) 

0902  China (CN) Reziduuri de 
pesticide  (3) (7) 

20 

Vinete (Solanum melongena) 
(Produse alimentare – 
proaspete sau refrigerate) 

0709 30 00  Republica Do­
minicană (DO) 

Reziduuri de 
pesticide (3) 

20 

— Ardei dulci (Capsicum 
annuum) 

— 0709 60 10;  
0710 80 51  

Republica Do­
minicană (DO) 

Reziduuri de 
pesticide  (3) (8) 

50 
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animalen (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și fizice 
(%) 

— Ardei din specia Capsi­
cum (alții decât ardeii 
dulci) 

— ex 0709 60 99; 20    

ex 0710 80 59 20 

— Fasole verde lungă (Vig­
na unguiculata ssp. ses­
quipedalis, Vigna ungui­
culata ssp. unguiculata) 

(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
congelate) 

— ex 0708 20 00; 10    

ex 0710 22 00 10 

— Ardei dulci (Capsicum 
annuum) 

— 0709 60 10;  
0710 80 51  

Egipt (EG) Reziduuri de 
pesticide  (3) (9) 

20 

— Ardei din specia Capsi­
cum (alții decât ardeii 
dulci) 

(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
congelate) 

— ex 0709 60 99; 20    

ex 0710 80 59 20 

Semințe de susan 
(Produse alimentare) 

1207 40 90  Etiopia (ET) Salmonella (2) 50 

— Alune, în coajă — 0802 21 00  Georgia (GE) Aflatoxine 50 

— Alune, decojite — 0802 22 00     

— Făină, griș și pudră de 
alune 

— ex 1106 30 90 40    

— Alune, altfel preparate 
sau conservate 

(Produse alimentare) 

— ex 2008 19 19; 30    

ex 2008 19 95; 20 

ex 2008 19 99 30 

Ulei de palmier 
(Produse alimentare) 

1511 10 90;  Ghana (GH) Coloranți Su­
dan  (10) 

50 

1511 90 11;  

ex 1511 90 19; 90 

1511 90 99  

Frunze de curry (Berge­
ra/Murraya koenigii) 
(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate, con­
gelate sau uscate) 

ex 1211 90 86 10 India (IN) Reziduuri de 
pesticide  (3) (11) 

50 

Bame 
(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
congelate) 

ex 0709 99 90; 20 India (IN) Reziduuri de 
pesticide  (3) (12) 

10 

ex 0710 80 95 30 

Fasole (Vigna spp., Phaseolus 
spp.) 
(Produse alimentare – 
proaspete sau refrigerate) 

0708 20  Kenya (KE) Reziduuri de 
pesticide  (3) 

10 

Țelină chinezească (Apium 
graveolens) 
(Produse alimentare – 
plante aromatice proaspete 
sau refrigerate) 

ex 0709 40 00 20 Cambodgia 
(KH) 

Reziduuri de 
pesticide  (3) (13) 

50 
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animalen (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și fizice 
(%) 

Fasole verde lungă 
(Vigna unguiculata ssp. ses­
quipedalis, Vigna unguiculata 
ssp. unguiculata) 
(Produse alimentare – legu­
me proaspete, refrigerate 
sau congelate) 

ex 0708 20 00; 10 Cambodgia 
(KH) 

Reziduuri de 
pesticide  (3) (14) 

50 

ex 0710 22 00 10 

Napi (Brassica rapa ssp. rapa) 
(Produse alimentare – pre­
parate sau conservate în 
oțet sau acid acetic) 

ex 2001 90 97 11; 19 Liban (LB) Rodamină B 50 

Napi (Brassica rapa ssp. rapa) 
(Produse alimentare – pre­
parate sau conservate în sa­
ramură sau acid citric, 
necongelate) 

ex 2005 99 80 93 Liban (LB) Rodamină B 50 

Ardei din specia Capsicum 
(dulci sau alții decât ardeii 
dulci) 
(Produse alimentare – us­
cate, prăjite, zdrobite sau 
măcinate) 

0904 21 10;  Sri Lanka (LK) Aflatoxine 50 

ex 0904 21 90; 20 

ex 0904 22 00; 11; 19 

ex 2005 99 10; 10; 90 

ex 2005 99 80 94 

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Madagascar 
(MG) 

Aflatoxine 50 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Făină de arahide — ex 1208 90 00 20    

— Turte și alte reziduuri so­
lide, chiar măcinate sau 
aglomerate sub formă 
de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de 
arahide 

(Produse alimentare și de 
hrană pentru animale) 

— 2305 00 00     

Fructe de jaquier (Artocarpus 
heterophyllus) 
(Produse alimentare – 
proaspete) 

ex 0810 90 20 20 Malaysia (MY) Reziduuri de 
pesticide (3) 

20 

Semințe de susan 
(Produse alimentare) 

1207 40 90  Nigeria (NG) Salmonella (2) 50 

Amestecuri de condimente 
(Produse alimentare) 

0910 91 10; 
0910 91 90  

Pakistan (PK) Aflatoxine 50 
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animalen (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și fizice 
(%) 

Semințe de pepene verde 
(Egusi, Citrullus spp.) și pro­
duse derivate 
(Produse alimentare) 

ex 1207 70 00; 10 Sierra Leone 
(SL) 

Aflatoxine 50 

ex 1208 90 00; 10 

ex 2008 99 99 50 

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Senegal (SN) Aflatoxine 50 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Făină de arahide — ex 1208 90 00 20    

— Turte și alte reziduuri so­
lide, chiar măcinate sau 
aglomerate sub formă 
de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de 
arahide 

(Produse alimentare și de 
hrană pentru animale) 

— 2305 00 00     

Napi (Brassica rapa ssp. rapa) 
(Produse alimentare – pre­
parate sau conservate în 
oțet sau acid acetic) 

ex 2001 90 97 11; 19 Siria (SY) Rodamină B 50 

Napi (Brassica rapa ssp. rapa) 
(Produse alimentare – pre­
parate sau conservate în sa­
ramură sau acid citric, 
necongelate) 

ex 2005 99 80 93 Siria (SY) Rodamină B 50 

Ardei din specia Capsicum 
(alții decât ardeii dulci) 
(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
congelate) 

ex 0709 60 99; 20 Thailanda (TH) Reziduuri de 
pesticide  (3) (15) 

10 

ex 0710 80 59 20 

Struguri uscați (inclusiv 
struguri uscați tocați sau 
zdrobiți pentru a obține o 
pastă, fără alt tratament) 
(Produse alimentare) 

0806 20  Turcia (TR) Ochratoxină A 10 

Mandarine (inclusiv tangeri­
ne și satsumas); clementine, 
wilkings și hibrizi similari de 
citrice 
(Produse alimentare – 
proaspete sau uscate) 

0805 21; 
0805 22; 
0805 29  

Turcia (TR) Reziduuri de 
pesticide  (3) 

5 
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animalen (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și fizice 
(%) 

Portocale 
(Produse alimentare – 
proaspete sau uscate) 

0805 10  Turcia (TR) Reziduuri de 
pesticide  (3) 

10 

Rodii 
(Produse alimentare – 
proaspete sau refrigerate) 

ex 0810 90 75 30 Turcia (TR) Reziduuri de 
pesticide  (3) (16) 

20 

Ardei dulci (Capsicum 
annuum) 
(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
congelate) 

0709 60 10; 
0710 80 51  

Turcia (TR) Reziduuri de 
pesticide  (3) (17) 

10 

Sâmburi de caise neprelucra­
ți, întregi, măcinați, zdrobiți, 
sparți sau tocați care urmează 
a fi introduși pe piață pentru 
consumatorul final  (18) (19) 
(Produse alimentare) 

ex 1212 99 95 20 Turcia (TR) Cianură 50 

Ardei din specia Capsicum 
(alții decât ardeii dulci) 
(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
congelate) 

ex 0709 60 99; 20 Uganda (UG) Reziduuri de 
pesticide  (3) 

20 

ex 0710 80 59 20 

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Statele Unite 
ale Americii 
(SUA) 

Aflatoxine 10 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Făină de arahide — ex 1208 90 00 20    

— Turte și alte reziduuri so­
lide, chiar măcinate sau 
aglomerate sub formă 
de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de 
arahide 

(Produse alimentare și de 
hrană pentru animale) 

— 2305 00 00     

— Fistic, în coajă — 0802 51 00  Statele Unite 
ale Americii 
(SUA) 

Aflatoxine 10 

— Fistic, decojit — 0802 52 00     

— Fistic, prăjit 
(Produse alimentare) 

— ex 2008 19 13; 20    

ex 2008 19 93 20 

— Caise uscate — 0813 10 00  Uzbekistan 
(UZ) 

Sulfiți  (20) 50 

— Caise, altfel preparate 
sau conservate 

(Produse alimentare) 

— 2008 50     
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animalen (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și fizice 
(%) 

— Frunze de coriandru — ex 0709 99 90 72 Vietnam (VN) Reziduuri de 
pesticide  (3) (21) 

50 

— Busuioc (sfânt, dulce) — ex 1211 90 86 20    

— Mentă — ex 1211 90 86 30    

— Pătrunjel 
(Produse alimentare – 
plante aromatice proaspete 
sau refrigerate) 

— ex 0709 99 90 40    

Bame 
(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
congelate) 

ex 0709 99 90; 20 Vietnam (VN) Reziduuri de 
pesticide  (3) (21) 

50 

ex 0710 80 95 30 

Ardei din specia Capsicum 
(alții decât ardeii dulci) 
(Produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
congelate) 

ex 0709 60 99; 20 Vietnam (VN) Reziduuri de 
pesticide  (3) (21) 

50 

ex 0710 80 59 20” 

(1) În cazul în care trebuie examinate numai anumite produse de la orice cod NC, codul NC este marcat cu «ex». 
(2) Eșantionarea și analizele se efectuează în conformitate cu procedurile de eșantionare și cu metodele analitice de referință stabilite la 

punctul 1 litera (a) din anexa III la prezentul regulament. 
(3) Reziduurile cel puțin ale pesticidelor menționate în programul de control adoptat în conformitate cu articolul 29 alineatul (2) din 

Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 februarie 2005 privind conținuturile maxime 
aplicabile reziduurilor de pesticide din sau de pe produse alimentare și hrana de origine vegetală și animală pentru animale și de 
modificare a Directivei 91/414/CEE (JO L 70, 16.3.2005, p. 1), care pot fi analizate prin metode multireziduuri bazate pe GC-MS 
și LC-MS (pesticide care trebuie să fie monitorizate doar în/pe produsele de origine vegetală). 

(4) Reziduuri de amitraz. 
(5) Reziduuri de nicotină. 
(6) Eșantionarea și analizele se efectuează în conformitate cu procedurile de eșantionare și cu metodele analitice de referință stabilite la 

punctul 1 litera (b) din anexa III la prezentul regulament. 
(7) Reziduuri de tolfenpirad. 
(8) Reziduuri de amitraz (amitraz, inclusiv metaboliții care conțin gruparea 2,4-dimetilanilină, exprimați ca amitraz), diafentiuron, 

dicofol (sumă de izomeri p, p′ și o, p′) și ditiocarbamați (ditiocarbamați exprimați ca CS2, inclusiv maneb, mancozeb, metiram, 
propineb, tiram și ziram). 

(9) Reziduuri de dicofol (sumă de izomeri p, p′ și o, p′), dinotefuran, folpet, procloraz (sumă de procloraz și metaboliții acestuia care 
conțin gruparea 2,4,6-triclorfenol, exprimată ca procloraz), tiofanat-metil și triforin. 

(10) În sensul prezentei anexe, «coloranți Sudan» se referă la următoarele substanțe chimice: (i) Sudan I (număr CAS 842-07-9); (ii) 
Sudan II (număr CAS 3118-97-6); (iii) Sudan III (număr CAS 85-86-9); (iv) Scarlet Red; sau Sudan IV (număr CAS 85-83-6). 

(11) Reziduuri de acefat. 
(12) Reziduuri de diafentiuron. 
(13) Reziduuri de fentoat. 
(14) Reziduuri de clorbufam. 
(15) Reziduuri de formetanat [sumă de formetanat și sărurile sale, exprimată ca formetanat (clorhidrat)], protiofos și triforin. 
(16) Reziduuri de procloraz. 
(17) Reziduuri de diafentiuron, formetanat [sumă de formetanat și sărurile sale, exprimată ca formetanat (clorhidrat)] și tiofanat-metil. 
(18) «Produse neprelucrate» în conformitate cu definiția din Regulamentul (CE) nr. 852/2004 al Parlamentului European și al 

Consiliului din 29 aprilie 2004 privind igiena produselor alimentare (JO L 139, 30.4.2004, p. 1). 
(19) «Introducere pe piață» și «consumator final» în conformitate cu definițiile din Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de stabilire a principiilor și a cerințelor generale ale legislației alimentare, de 
instituire a Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară și de stabilire a procedurilor în domeniul siguranței produselor 
alimentare (JO L 31, 1.2.2002, p. 1). 

(20) Metode de referință: EN 1988-1:1998, EN 1988-2:1998 sau ISO 5522:1981. 
(21) Reziduuri de ditiocarbamați (ditiocarbamați exprimați ca CS2, inclusiv maneb, mancozeb, metiram, propineb, tiram și ziram), 

fentoat și quinalfos.   
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2. Anexa II se înlocuiește cu următorul text: 

„ANEXA II 

Produse alimentare și de hrană pentru animale din anumite țări terțe care fac obiectul unor condiții 
speciale de intrare în Uniune din cauza riscului de contaminare cu micotoxine, inclusiv aflatoxine, cu 
reziduuri de pesticide, cu pentaclorfenol și cu dioxine, precum și din cauza riscului de contaminare 

microbiologică 

1. Produsele alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală menționate la articolul 1 alineatul (1) 
litera (b) punctul (i)                                                                

Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și 
fizice (%) 

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Argentina 
(AR) 

Aflatoxine 5 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Turte și alte reziduuri soli­
de, chiar măcinate sau aglo­
merate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția 
uleiului de arahide 

— 2305 00 00     

— Făină de arahide 
(Produse alimentare și de hra­
nă pentru animale) 

— ex 1208 90 00 20    

— Alune (Corylus sp.), în coajă — 0802 21 00  Azerbaidjan 
(AZ) 

Aflatoxine 20 

— Alune (Corylus sp.), decojite — 0802 22 00     

— Amestecuri de fructe cu 
coajă lemnoasă sau fructe 
uscate conținând alune 

— ex 0813 50 39;  
ex 0813 50 91;  
ex 0813 50 99 

70 
70 
70    

— Pastă de alune — ex 2007 10 10;  
ex 2007 10 99;  
ex 2007 99 39;  
ex 2007 99 50;  
ex 2007 99 97 

70 
40 

05; 06 
33 
23    

— Alune, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv 
amestecuri 

— ex 2008 19 12;  
ex 2008 19 19;  
ex 2008 19 92;  
ex 2008 19 95;  
ex 2008 19 99;  
ex 2008 97 12;  
ex 2008 97 14;  
ex 2008 97 16;  
ex 2008 97 18;  
ex 2008 97 32;  
ex 2008 97 34;  
ex 2008 97 36; 

30 
30 
30 
20 
30 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15    
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și 
fizice (%)  

ex 2008 97 38;  
ex 2008 97 51;  
ex 2008 97 59;  
ex 2008 97 72;  
ex 2008 97 74;  
ex 2008 97 76;  
ex 2008 97 78;  
ex 2008 97 92;  
ex 2008 97 93;  
ex 2008 97 94;  
ex 2008 97 96;  
ex 2008 97 97;  
ex 2008 97 98 

15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 

— Făină, griș și pudră de alune — ex 1106 30 90 40    

— Ulei de alune 
(Produse alimentare) 

— ex 1515 90 99 20    

— Nuci de Brazilia în coajă — 0801 21 00  Brazilia (BR) Aflatoxine 50 

— Amestecuri de fructe cu 
coajă lemnoasă sau fructe 
uscate care conțin nuci de 
Brazilia în coajă 

(Produse alimentare) 

— ex 0813 50 31;  
ex 0813 50 39;  
ex 0813 50 91;  
ex 0813 50 99 

20 
20 
20 
20    

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Brazilia (BR) Aflatoxine 10 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Turte și alte reziduuri soli­
de, chiar măcinate sau aglo­
merate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția 
uleiului de arahide 

— 2305 00 00     

— Făină de arahide 
(Produse alimentare și de hra­
nă pentru animale) 

— ex 1208 90 00 20    

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  China (CN) Aflatoxine 20 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și 
fizice (%) 

— Turte și alte reziduuri soli­
de, chiar măcinate sau aglo­
merate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția 
uleiului de arahide 

— 2305 00 00     

— Făină de arahide 
(Produse alimentare și de 
hrană pentru animale) 

— ex 1208 90 00 20    

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Egipt (EG) Aflatoxine 20 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Turte și alte reziduuri soli­
de, chiar măcinate sau aglo­
merate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția 
uleiului de arahide 

— 2305 00 00     

— Făină de arahide 
(Produse alimentare și de 
hrană pentru animale) 

— ex 1208 90 00 20    

— Piper din genul Piper; ardei 
din genul Capsicum sau din 
genul Pimenta, uscat sau 
sfărâmat ori măcinat 

— 0904  Etiopia (ET) Aflatoxine 50 

— Ghimbir, șofran, curcumă, 
cimbru, frunze de dafin, 
curry și alte mirodenii 

(Produse alimentare – mirode­
nii uscate) 

— 0910     

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Ghana (GH) Aflatoxine 50 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Turte și alte reziduuri soli­
de, chiar măcinate sau aglo­
merate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția 
uleiului de arahide 

— 2305 00 00     

— Făină de arahide 
(Produse alimentare și de hra­
nă pentru animale) 

— ex 1208 90 00 20    
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și 
fizice (%) 

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Gambia 
(GM) 

Aflatoxine 50 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Turte și alte reziduuri soli­
de, chiar măcinate sau aglo­
merate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția 
uleiului de arahide 

— 2305 00 00     

— Făină de arahide 
(Produse alimentare și de hra­
nă pentru animale) 

— ex 1208 90 00 20    

Nucșoară (Myristica fragrans) 
(Produse alimentare – mirode­
nii uscate) 

0908 11 00; 
0908 12 00  

Indonezia 
(ID) 

Aflatoxine 20 

Frunze de betel (Piper betle L.) 
(Produse alimentare) 

ex 1404 90 00 10 India (IN) Salmonella  (2) 10 

Ardei din specia Capsicum (dul­
ci sau alții decât ardeii dulci) 
(Produse alimentare – uscate, 
prăjite, zdrobite sau 
măcinate) 

0904 21 10;  India (IN) Aflatoxine 20 

ex 0904 22 00; 11; 19 

ex 0904 21 90; 20 

ex 2005 99 10; 10; 90 

ex 2005 99 80 94 

Nucșoară (Myristica fragrans) 
(Produse alimentare – mirode­
nii uscate) 

— 0908 11 00;  
0908 12 00  

India (IN) Aflatoxine 20 

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  India (IN) Aflatoxine 10 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Turte și alte reziduuri soli­
de, chiar măcinate sau aglo­
merate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția 
uleiului de arahide 

— 2305 00 00     

— Făină de arahide 
(Produse alimentare și de hra­
nă pentru animale) 

— ex 1208 90 00 20    
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și 
fizice (%) 

Gumă de guar 
(Produse alimentare și de hra­
nă pentru animale) 

ex 1302 32 90 10 India (IN) Pentaclorfe­
nol și 
dioxine  (3) 

5 

Ardei din specia Capsicum (alții 
decât ardeii dulci) 
(Produse alimentare – proas­
pete, refrigerate sau 
congelate) 

ex 0709 60 99; 
ex 0710 80 59 

20 
20 

India (IN) Reziduuri de 
pesticide  (4) (5) 

10 

Semințe de susan 
(Produse alimentare) 

1207 40 90  India (IN) Salmonella  (6) 20 

— Fistic, în coajă — 0802 51 00  Iran (IR) Aflatoxine 50 

— Fistic, decojit — 0802 52 00     

— Amestecuri de fructe cu 
coajă lemnoasă sau fructe 
uscate conținând fistic 

— ex 0813 50 39;  
ex 0813 50 91;  
ex 0813 50 99 

60 
60 
60    

— Pastă de fistic — ex 2007 10 10;  
ex 2007 10 99;  
ex 2007 99 39;  
ex 2007 99 50;  
ex 2007 99 97 

60 
30 

03; 04 
32 
22    

— Fistic, preparat sau conser­
vat, inclusiv amestecuri 

— ex 2008 19 13;  
ex 2008 19 93;  
ex 2008 97 12;  
ex 2008 97 14;  
ex 2008 97 16;  
ex 2008 97 18;  
ex 2008 97 32;  
ex 2008 97 34;  
ex 2008 97 36;  
ex 2008 97 38;  
ex 2008 97 51;  
ex 2008 97 59;  
ex 2008 97 72;  
ex 2008 97 74;  
ex 2008 97 76;  
ex 2008 97 78;  
ex 2008 97 92;  
ex 2008 97 93;  
ex 2008 97 94;  
ex 2008 97 96;  
ex 2008 97 97;  
ex 2008 97 98 

20 
20 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19    

— Făină, pulbere sau pudră de 
fistic 

(Produse alimentare) 

— ex 1106 30 90 50    

Semințe de pepene verde (Egu­
si, Citrullus spp.) și produse 
derivate 
(Produse alimentare) 

ex 1207 70 00; 
ex 1208 90 00; 
ex 2008 99 99 

10 
10 
50 

Nigeria (NG) Aflatoxine 50 
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și 
fizice (%) 

Ardei din specia Capsicum (alții 
decât ardeii dulci) 
(Produse alimentare – proas­
pete, refrigerate sau 
congelate) 

ex 0709 60 99; 
ex 0710 80 59 

20 
20 

Pakistan (PK) Reziduuri de 
pesticide  (4) 

20 

— Arahide, în coajă — 1202 41 00  Sudan (SD) Aflatoxine 50 

— Arahide, decorticate — 1202 42 00     

— Unt de arahide — 2008 11 10     

— Arahide, altfel preparate 
sau conservate 

— 2008 11 91;  
2008 11 96;  
2008 11 98     

— Turte și alte reziduuri soli­
de, chiar măcinate sau aglo­
merate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția 
uleiului de arahide 

— 2305 00 00     

— Făină de arahide 
(Produse alimentare și de hra­
nă pentru animale) 

— ex 1208 90 00 20    

Semințe de susan 
(Produse alimentare) 

1207 40 90  Sudan (SD) Salmonella (6) 20 

— Smochine uscate — 0804 20 90  Turcia (TR) Aflatoxine 20 

— Amestecuri de fructe cu 
coajă lemnoasă sau fructe 
uscate conținând 
smochine 

— ex 0813 50 99 50    

— Pastă de smochine uscate — ex 2007 10 10;  
ex 2007 10 99;  
ex 2007 99 39;  
ex 2007 99 50;  
ex 2007 99 97 

50 
20 

01; 02 
31 
21    

— Smochine uscate, prepara­
te sau conservate, inclusiv 
amestecuri 

— ex 2008 97 12;  
ex 2008 97 14;  
ex 2008 97 16;  
ex 2008 97 18;  
ex 2008 97 32;  
ex 2008 97 34;  
ex 2008 97 36;  
ex 2008 97 38;  
ex 2008 97 51;  
ex 2008 97 59;  
ex 2008 97 72;  
ex 2008 97 74;  
ex 2008 97 76;  
ex 2008 97 78;  
ex 2008 97 92;  
ex 2008 97 93;  
ex 2008 97 94;  
ex 2008 97 96; 

11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11 
11    
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și 
fizice (%)  

ex 2008 97 97;  
ex 2008 97 98;  
ex 2008 99 28  
ex 2008 99 34;  
ex 2008 99 37;  
ex 2008 99 40;  
ex 2008 99 49;  
ex 2008 99 67;  
ex 2008 99 99 

11 
11 
10 
10 
10 
10 
60 
95 
60 

— Făină, pulbere sau pudră de 
smochine uscate 

(Produse alimentare) 

— ex 1106 30 90 60    

— Alune (Corylus sp.), în coajă — 0802 21 00  Turcia (TR) Aflatoxine 5 

— Alune (Corylus sp.), decojite — 0802 22 00     

— Amestecuri de fructe cu 
coajă lemnoasă sau fructe 
uscate conținând alune 

— ex 0813 50 39;  
ex 0813 50 91;  
ex 0813 50 99 

70 
70 
70    

— Pastă de alune — ex 2007 10 10;  
ex 2007 10 99;  
ex 2007 99 39;  
ex 2007 99 50;  
ex 2007 99 97 

70 
40 

05; 06 
33 
23    

— Alune, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv 
amestecuri 

— ex 2008 19 12;  
ex 2008 19 19;  
ex 2008 19 92;  
ex 2008 19 95;  
ex 2008 19 99;  
ex 2008 97 12;  
ex 2008 97 14;  
ex 2008 97 16;  
ex 2008 97 18;  
ex 2008 97 32;  
ex 2008 97 34;  
ex 2008 97 36;  
ex 2008 97 38;  
ex 2008 97 51;  
ex 2008 97 59;  
ex 2008 97 72;  
ex 2008 97 74;  
ex 2008 97 76;  
ex 2008 97 78;  
ex 2008 97 92;  
ex 2008 97 93;  
ex 2008 97 94;  
ex 2008 97 96;  
ex 2008 97 97;  
ex 2008 97 98 

30 
30 
30 
20 
30 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15 
15    

— Făină, griș și pudră de alune — ex 1106 30 90 40    

— Ulei de alune 
(Produse alimentare) 

— ex 1515 90 99 20    
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Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată) 
Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

Frecvența 
controalelor de 

identitate și 
fizice (%) 

— Fistic, în coajă — 0802 51 00  Turcia (TR) Aflatoxine 50 

— Fistic, decojit — 0802 52 00     

— Amestecuri de fructe cu 
coajă lemnoasă sau fructe 
uscate conținând fistic 

— ex 0813 50 39;  
ex 0813 50 91;  
ex 0813 50 99 

60 
60 
60    

— Pastă de fistic — ex 2007 10 10;  
ex 2007 10 99 

60 
30    

— Fistic, prelucrat sau conser­
vat, inclusiv amestecuri 

— ex 2007 99 39;  
ex 2007 99 50;  
ex 2007 99 97;  
ex 2008 19 13;  
ex 2008 19 93;  
ex 2008 97 12;  
ex 2008 97 14;  
ex 2008 97 16;  
ex 2008 97 18;  
ex 2008 97 32;  
ex 2008 97 34;  
ex 2008 97 36;  
ex 2008 97 38;  
ex 2008 97 51;  
ex 2008 97 59;  
ex 2008 97 72;  
ex 2008 97 74;  
ex 2008 97 76;  
ex 2008 97 78;  
ex 2008 97 92;  
ex 2008 97 93;  
ex 2008 97 94;  
ex 2008 97 96;  
ex 2008 97 97;  
ex 2008 97 98 

03; 04 
32 
22 
20 
20 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19 
19    

— Făină, pulbere sau pudră de 
fistic 

(Produse alimentare) 

— ex 1106 30 90 50    

Frunze de viță-de-vie 
(Produse alimentare) 

ex 2008 99 99 11; 19 Turcia (TR) Reziduuri de 
pesticide  (4) (7) 

20 

Semințe de susan 
(Produse alimentare) 

1207 40 90  Uganda (UG) Salmonella  (6) 20 

Pitahaya (fructul dragonului) 
(Produse alimentare – proas­
pete sau refrigerate) 

ex 0810 90 20 10 Vietnam 
(VN) 

Reziduuri de 
pesticide  (4) (8) 

10 

(1) În cazul în care trebuie examinate numai anumite produse de la orice cod NC, codul NC este marcat cu «ex». 
(2) Eșantionarea și analizele se efectuează în conformitate cu procedurile de eșantionare și cu metodele analitice de referință 

stabilite la punctul 1 litera (b) din anexa III la prezentul regulament. 
(3) Raportul analitic menționat la articolul 10 alineatul (3) din prezentul regulament este emis de un laborator acreditat în 

conformitate cu EN ISO/IEC 17025 pentru analiza PCP din produsele alimentare și de hrană pentru animale. 
Raportul de analiză menționează: 
(a) rezultatele eșantionării și ale analizei privind prezența PCP efectuate de autoritățile competente din țara de origine sau din 

țara din care este expediat transportul, dacă țara respectivă este diferită de țara de origine; 
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(b) incertitudinea de măsurare a rezultatului analizei; 
(c) limita de detecție a metodei analitice; și 
(d) limita de cuantificare a metodei analitice. 
Extracția înainte de analiză se efectuează cu un solvent acidificat. Analiza se efectuează în conformitate cu versiunea 
modificată a metodei QuEChERS, astfel cum este stabilită pe site-ul internet al laboratoarelor de referință ale Uniunii 
Europene pentru reziduurile de pesticide, sau în conformitate cu o metodă la fel de fiabilă. 

(4) Reziduurile cel puțin ale pesticidelor menționate în programul de control adoptat în conformitate cu articolul 29 alineatul (2) 
din Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 februarie 2005 privind conținuturile 
maxime aplicabile reziduurilor de pesticide din sau de pe produse alimentare și hrana de origine vegetală și animală pentru 
animale și de modificare a Directivei 91/414/CEE (JO L 70, 16.3.2005, p. 1), care pot fi analizate prin metode multireziduuri 
bazate pe GC-MS și LC-MS (pesticide care trebuie să fie monitorizate doar în/pe produsele de origine vegetală). 

(5) Reziduuri de carbofuran. 
(6) Eșantionarea și analizele se efectuează în conformitate cu procedurile de eșantionare și cu metodele analitice de referință 

stabilite la punctul 1 litera (a) din anexa III la prezentul regulament. 
(7) Reziduuri de ditiocarbamați (ditiocarbamați exprimați ca CS2, inclusiv maneb, mancozeb, metiram, propineb, tiram și ziram) și 

metrafenon. 
(8) Reziduuri de ditiocarbamați (ditiocarbamați exprimați ca CS2, inclusiv maneb, mancozeb, metiram, propineb, tiram și ziram), 

fentoat și quinalfos.   

2. Produsele alimentare compuse menționate la articolul 1 alineatul (1) litera (b) punctul (ii)                                                                

Produsele alimentare compuse care conțin mai mult de 20 % dintr-unul dintre produsele individuale 
enumerate în tabelul 1 din prezenta anexă din cauza riscului de contaminare cu aflatoxine sau mai mult de 
20 % dintr-o sumă a acestor produse 

Cod NC  (1) Descriere  (2) 

ex 1704 90 Produse zaharoase care nu conțin cacao (inclusiv ciocolată albă), altele decât guma de 
mestecat, chiar glasată cu zahăr 

ex 1806 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao 

ex 1905 Produse de brutărie, de patiserie și biscuiți, chiar cu adaos de cacao; ostii, cașete goale 
de tipul celor utilizate pentru medicamente, vafe cu capac, paste uscate din făină, din 
amidon sau din fecule în foi și produse similare” 

(1) În cazul în care trebuie examinate numai anumite produse de la orice cod NC, codul NC este marcat cu «ex». 
(2) Descrierea mărfurilor corespunde descrierii stabilite în coloana NC din anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87. Pentru mai 

multe explicații cu privire la domeniul exact de aplicare a Tarifului vamal comun, a se consulta ultima modificare a anexei 
respective.   

2. În Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 se introduce următoarea anexă IIa: 

„ANEXA IIa 

Produse alimentare și de hrană pentru animale din anumite țări terțe care fac obiectul suspendării 
intrării în Uniune menționate la articolul 11a 

Produse alimentare și de hrană pentru 
animale (utilizare preconizată) Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

— Produse alimentare care conțin 
sau constau în frunze de betel 
(«Piper betle») 

(Produse alimentare) 

— 1404 90 00  (2)  Bangladesh (BD) (3) Salmonella 
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Produse alimentare și de hrană pentru 
animale (utilizare preconizată) Cod NC  (1) 

Subdivi-
ziune 

TARIC 
Țara de origine Pericol 

— Produse alimentare care constau 
în fasole uscată 

(Produse alimentare) 

— 0713 35 00 
— 0713 39 00 
— 0713 90 00  

Nigeria (NG) Reziduuri de 
pesticide” 

(1) În cazul în care trebuie examinate numai anumite produse de la orice cod NC, codul NC este marcat cu «ex». 
(2) Produse alimentare care conțin sau constau în frunze de betel («Piper betle»), inclusiv cele declarate la codul NC 1404 90 00, dar 

fără a se limita la ele. 
(3) Țara de origine și/sau țara de expediere.   
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